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OPTION I

CABO de aço
Steel CABLE

CÂBLE d’arcier

Certifique que as ligações 
ficam bem efetuadas. 
Make sure that the 
connections are ok.
Assurez-vous que les 
connexions sont bonnes.
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Instruções de montagem
Mounting instructions

Instructions de montage
-
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OPTION II

Furo de teto: Ø32 mm 
Ceiling hole: Ø32 mm
Trou au plafond : Ø32 mm

Furo no chão: Ø60 mm 
Hole in the floor: Ø60 mm
Trou dans le sol : Ø60 mm

OPTION I OPTION I

OPTION I OPTION II

Deixar secar
Let dry

Laisser sécher

15 
MIN

Tem que ter IP67
IP67 muste have 
Doit avoir IP67

Marca: STEAB 
| Referência: 5625/415 ou Equivalente

Brand: STEAB
 | Reference: 5625/415 or Equivalent

Marque : STEAB 
| Référence : 5625/415 ou équivalent
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Manga geotêxtil
Geotextil sleeve

Manchon Géotextile

Cascalho
Gravel
Gravier

Pavimento
Paving
Étage

Areia
Sand
Le sable

Escala | Scale
 2:1
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IMPORTANTE: Para mais informação sobre as dife- 
rentes arquitecturas, soluções e funcionalidades 
disponíveis, por favor contactar a Lightenjin.
São Rejeitadas todas as responsabilidades por defeito 
ou danos provocados por montagem incorrecta da 
luminária; incorrecta alimentação e agentes externos.

IMPORTANT: For more Information about 
different architectures, solutions and available 
functionalities, please contact Lightenjin
Are Rejected all liability for defects or damage 
caused by incorrect installation of the luminaire; 
Misfeeding and external agents.

IMPORTANT: Pour plus d'informations sur les 
différentes architectures de réseau, solutions et 
fonctionnalités disponibles, contactez Lightenjin.
Sont rejetées toute responsabilité pour les défauts ou les 
dommages causés par une mauvaise installation du 
luminaire; Mauvaise alimentation et les agents extérieurs.

Desligar o disjuntor 
correspondente à linha 
em  intervenção;

Turn off the circuit breaker 
corresponding to the 
intervention line 

Désactivez le disjoncteur 
correspondant à  l'intervention 
en ligne

Aplicar a luminária;
 

Apply the luminaire;
 

Appliquer le luminaire ; 

REDUCTA 30

Esquema 1 | Scheme 1 | Schéma 1
 

Imagens Ilustrativas | Illustrative images | Images illustratives
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Ligar o disjuntor correspon-
dente à linha em intervenção

Turn on the circuit breaker 
corresponding to the 
intervention line

Connectez le circuit correspon-
dant disjoncteur à l'intervention 
de ligne

Ligar o disjuntor correspon-
dente à linha em intervenção

Turn on the circuit breaker 
corresponding to the 
intervention line

Connectez le circuit correspon-
dant disjoncteur à l'intervention 
de ligne

55

Aplicar a luminária;
 

Apply the luminaire;
 

Appliquer le luminaire ; 

A LIGHTENJIN não se responsabiliza pelas ligações efetuadas.
LIGHTENJIN is not responsible for the connections made.
LIGHTENJIN n'est pas responsable des connexions effectuées.

Aparelho fornecido sem fonte de alimentação.
Device supplied without power supply.
Appareil fourni sans alimentation électrique.

Este produto contém uma fonte de luz da classe energética A
This product contains an energy class A light source
Ce produit contient une source lumineuse de classe énergétique A

Nota
Note
Remarque 

L

N

ON-OFF
CASTANHO/brown

TERRA/ground
AZUL/blue

L

N
DA/D2
DA/D1

DALI/ 1-10 V
CASTANHO/brown

TERRA/ground
AZUL/blue

VERMELHO/red
BRANCO/white

Realizar as marcações, e abrir 
furo;

Make the markings and drill 
the hole;

Faire les marques et percer le 
trou ;

FURO: Ø32mm HOLE: Ø32mm TROUS : Ø32mm

Eletrificar a luminária; Electrify the luminaire; Electrifier le luminaire ;
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22 Realizar as marcações, e abrir 
furo;

Make the markings and drill 
the hole;

Faire les marques et percer le 
trou ;

FURO: Ø60mm HOLE: Ø60mm TROUS : Ø60mm

Colocar areia e cascalho 
como indica a imagem;

Place sand and gravel as 
shown in the picture;

Placez le sable et le gravier 
comme indiqué sur l'image ;

Colocar a caixa de plástico, 
continuar a encher com 
cascalho e deixar secar aprox. 
15 min;

Place the plastic box, continue 
filling with gravel and leave to 
dry for approx. 15 min;

Placer la boîte en plastique, 
continuer à remplir de gravier 
et laisser sécher pendant 
environ 15 minutes ;

CONSULTAR ESQUEMA 1 SEE SCHEME 1 VOIR DIAGRAMME 1

Eletrificar a luminária; Electrify the luminaire; Electrifier le luminaire ;
(*) COM JUNTA DE GEL, TEM DE TER IP67 (*) WITH GEL GASKET, MUST HAVE IP67 (*) AVEC JOINT EN GEL, DOIT AVOIR IP67
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Ø32 mm

min. 5 mm
max. 20 mm
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OPÇÃO IIOPÇÃO I

Ø60 mm

OPÇÃO I : Interior | OPTION I : Indoor | OPTION I : Intérieur

OPÇÃO II : Exterior | OPTION II : Outdoor | OPTION II : Extérieur


